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Pinturas
La mejor cubrición con solo pulsar

PAINTS: The best hiding power with just pressing
PEINTURES: Le meilleur recouvrement, il suffit d’appuyer

PINTURAS: A melhor cobertura com um simple spray

Productos para mantenimiento
Reparación y mantenimiento industrial o doméstico

PRODUCTS FOR MAINTENANCE: Industrial or domestic repairs and maintenance
PRODUITS DE MAINTENANCE: Réparation et maintenance industrielle ou domestique

PRODUTOS PARA MANUTENÇÃO: Reparação industrial ou doméstica

Pulsadores
Un trazo para cada necesidad

NOZZLES: A stroke for every need
DIFFUSEURS: Un trait pour chaque besoin

DIFUSORES: Uma solução para cada necessidade

Expositores
Sírvase usted mismo

DISPLAYS: Serve yourself
PRÉSENTOIRS: Servez-vous

EXPOSITORES: Sirva-se você mesmo



Pinturas
LA MEJOR CUBRICIÓN CON SOLO PULSAR

PAINTS: The best hiding power with just pressing
PEINTURES: Le meilleur recouvrement, il suffit d’appuyer
PINTURAS: A melhor cobertura com um simple spray

PINTY PLUS Sintética
Brilhante, Acetinada, Mate

· Apresentãçao:
Embalagem  270cc/200ml
Embalagem  520cc/400ml
Cores: segundo mostruário

· Descrição:
Esmalte sintético de secagem rápida. Muito
resistente para exteriores e de excelente aderência
numa grande variedade de superfícies.

· Aplicações:
Idóneo para decorar e proteger superficies:
madeira, soportes metálicos,  cartão, pedra, etc.
Ideal para bricola

· Características Técnicas:
Cobrimento: embalagem 270cc = 1 m2

                     embalagem 520cc = 2 m2

Secagem: surface dry 2 horas, total 4 horas
Repintável: antes de 1 h. ou depois de 48 h.

PINTY PLUS Synthétique
Brillante, Satinée, Mate

· Présentation:
Bombe aérosol 270cc/200ml
Bombe aérosol 520cc/400ml
Couleurs: voir nuancier de couleurs

· Description:
Émail synthétique à séchage rapide, très résistant
aux intempéries et qui offre une adhérence
excellente sur une grande variété de supports.

· Applications:
Recommendé pour décorer et protéger tout type
de supports : le bois, le métal, le carton, la pierre
etc. Idéal pour le bricolage.

· Caractéristiques Techniques:
Rendement: bombes 270cc = 1 m2

                     bombes 520cc = 2 m2

Séchage: sec en surface 2 heures, total 4 heures.
Recouvrement: avant 1 heure ou après 48 heures

PINTY PLUS Synthetic
Gloss, Satin, Mat finish

· Presentation:
270 cc./ 200 ml. aerosol can
520 cc./ 400 ml. aerosol can
Colours: see colours shade card

· Description:
Quick dry synthetic enamel with a high resistance
outdoors and an excellent adherence on a large
range of materials.

· Applications:
Recommended to decorate and protect any kind
of support: wood, metallic surfaces cardboard,
stone, etc. Ideal for DIY.

· Technical characteristics:
Spreading: 270 cc. can = 1 m2

                  520 cc. can = 2 m2

Surface dry 2 hours, total 4 hours
Repainted: before 1 hour or after 48 hours

PINTY PLUS Sintética
Brillante, Satinada, Mate

· Presentación:
Envase aerosol 270 cc./ 200 ml.
Envase aerosol 520 cc./ 400 ml.
Colores: según carta de colores

· Descripción:
Esmalte sintético de secado rápido. Posee una elevada resistencia al exterior y una excelente adherencia sobre gran
variedad de soportes.

· Aplicaciones:
Recomendado para decorar y proteger todo tipo de superficies: madera, metal, cartón, piedra, etc. Ideal para el bricolaje.

· Caraterísticas técnicas:
Rendimiento: envase 270 cc. = 1 m2

                      envase 520 cc. = 2 m2

Secado: superficial 2 horas, total 4 horas.
Repintado: antes de 1 hora o después de 48 horas

PINTY PLUS BASIC Sintética
Synthetic · Synthétique · Sintética



(ES) Hay que prestar atención al espesor de pintura aplicada ya que una capa de pintura excesiva dará lugar a un
acabado más brillante y una capa insuficiente dará un acabado más mate.

(EN) Please pay attention to the thickness of the applied paint since an excessive coating results in a glosser finish
and on the contrary, an insufficient coating will provide a matter finish.

(FR) Faites attention à l’épaisseur de la peinture appliquée, puisque avec une couche excessive de peinture, vous
obtiendrez un aspect plus brillant tandis qu’une couche insuffisante donnera un aspect plus mat.

(PT) Prestar atenção à espessura de tinta aplicada, visto que uma excessiva camada de tinta dará lugar a um
acabamento mais brilhante e, pelo contrário, uma camada insuficiente proporcionará um acabamento mais mate.

Brillante · Gloss finish · Brillant · Brilhante

Satinada · Satin finish · Satinée · Acetinada*Mate · Mat finish · Mate · Mate



PINTY PLUS Fluorescent
· Présentation:

Bombe aérosol 270cc/200ml
Bombe aérosol 520cc/400ml
Couleurs: voir nuancier de couleurs

· Description:
Peinture acrylique fluorescente.

· Applications:
Très indiquée soit en intérieur ou en extérieur et
pour tout type de surface: le bois, le métal, le
carton, le papier, le verre et la plupart des matières
plastiques. A fin d’obtenir une couleur fluorescente
optimale, appliquer au preálable notre PINTY
PLUS BASIC - Base Blanche F157, en pulvérisant
deux fines couches et en laissant sécher avant
d’appliquer  la couleur choisie.

· Caractéristiques Techniques:
Rendement: bombes 270cc = 0,5 - 0,6 m2

                     bombes 520cc = 1 - 1,2 m2

Séchage: sec en surface 5 min., total 15 min.
Recouvrement: 15 minutes

PINTY PLUS Tinta fluorescente
· Apresentação:

Embalagem  270cc/200ml
Embalagem  520cc/400ml
Cores: segundo mostruário

· Descrição:
Tinta acrílica fluorescente.

· Aplicações:
Muito adequada tanto para interiores como para
exteriores e em qualquer tipo de materiais:
madera, metal, cartão, papel, vidro e a maioria
de plásticos. A fim de obter uma máxima
fluorescência, aplicar em superfícies previamente
pintadas com PINTY PLUS BASIC - Base Branca
F157, dando duas demãos finas e deixando secar
antes de aplicar a cor eleita.

· Características Técnicas:
Cobrimento: embalagem 270cc = 0,5 - 0,6 m2

                     embalagem 520cc = 1 - 1,2 m2

Secagem: superficial 5 min., total 15 min.
Repintável: 15 minutos

PINTY PLUS Fluorescent paint
· Presentation:

270cc/200ml aerosol can
520cc/400ml aerosol can
Colours: see colours shade card

· Description:
Fluorescent acrylic paint.

· Applications:
Very suitable for both indoor and outdoor uses
and on any kind of materials: metal, wood,
cardboard, paper, glass and most plastic materials.
In order to obtain an optimal fluorescent effect,
use it on surfaces previous painted with our PINTY
PLUS BASIC - White Base F157, applying two
thin layers and letting them dry prior to using the
chosen colour.

· Technical characteristics:
Spreading: 270cc can = 0,5 – 0,6 m2

                  520cc can =  1 – 1,2  m2

Surface dry 5 min., total 15 min.
Repainted: 15 minutes.

PINTY PLUS Fluorescente
· Presentación:

Envase aerosol 270 cc./ 200 ml.
Envase aerosol 520 cc./ 400 ml.
Colores: según carta de colores

· Descripción:
Pintura acrílica fluorescente.

· Aplicaciones:
Muy adecuada tanto para interior como para
exterior y en todo tipo de materiales: madera,
metal, cartón, papel, vidrio y la mayoría de
plásticos. Para obtener una máxima fluorescencia,
aplicar sobre superficies previamente pintadas
con PINTY PLUS BASIC - Base Blanca F157
dando dos capas finas y dejando secar antes de
aplicar el color elegido.

· Caraterísticas técnicas:
Rendimiento: envase 270cc = 0,5 - 0,6 m2

                      envase 520cc = 1 - 1,2 m2

Secado: superficial 5 min., total 15 min.
Repintado: 15 minutos

PINTY PLUS Metalizada
· Presentación:

Envase aerosol 520cc/400ml
Colores: según carta de colores

· Descripción:
Pintura acrílica de aspecto metalizado brillante.
Secado muy rápido. Resistente a la intemperie.

· Aplicaciones:
Restauración, mantenimiento y decoración de
bicicletas, monopatines, carenados, cascos y
objetos diversos en madera, metal, cartón, piedra
y la mayoría de los plásticos.

· Características Técnicas:
Rendimiento: envase 520cc = 1,40 m2

Secado (20ºC): superficial 10 min., total 15 min.
Repintado (20ºC): a los 5 minutos

PINTY PLUS Metallic effect paint
· Presentation:

520cc/400ml aerosol can
Colours: see colours shade card

· Description:
Metallic effect acrylic paint. Gloss finish. Quick dry.
Outdoors resistant.

· Applications:
For the restoration, maintenance and decoration of
bicycles, skateboards, fairing, helmets, etc. Suitable
on surfaces such as wood, metal, cardboard, stone
and most plastic supports.

· Technical Characteristics:
Spreading: 520cc can = 1,40 m2

Surface dry (20ºC) 10 min., total 15 min.
Repainted (20ºC): after 5 minutes

PINTY PLUS BASIC Fluorescente
Fluo paint · Fluorescent · Tinta fluorescente

PINTY PLUS EVOLUTION Metalizada
Metallic effect · Effet metallisé · Tinta metalizada



PINTY PLUS   Effet metallisé
· Présentation:

Bombe aérosol 520cc/400ml
Couleurs: voir nuancier de couleurs

· Description:
Peinture acrylique d’aspect metallisé brillant.
Séchage rapide. Peinture résistante aux
intempéries.

· Applications:
Pour restaurer, entretenir et décorer des vélos,
des skateboards, des casques, etc. Peinture
indiquée pour des supports tels que : le bois, le
métal, le carton, la pierre et la plupart de plastiques.

· Caractéristiques Techniques:
Rendement: bombes 520cc = 1,40 m2

Séchage (20º C): sec en surface 10 min., total 15
min.
Recouvrement (20º C): après 5 minutes.

PINTY PLUS Metalizada
· Apresentação:

Embalagem  520cc/400ml
Cores: segundo mostruário.

· Descrição:
Tinta acrílica de acabamento metalizado brilhante.
Secagem rápida. Resistência às intempéries.

· Aplicações:
Restauros, manutenção e decoração de bicicletas,
skates, carenagens, capacetes e diversos objectos
em madeira, metal, cartão, pedra e também na
maior parte dos plásticos.

· Características Técnicas:
Cobrimento: embalagem 520cc = 1,40 m2

Secagem (20ºC): superficial 10 min., total 15 min.
Repintável (20ºC): depois de 5 minutos.

PINTY PLUS Argent/Or/Cuivre
· Présentation:

Bombe aérosol 270cc/200ml
Bombe aérosol 520cc/400ml
Couleurs: argent, or et cuivre

· Description:
Peinture acrylique produisant un grand effet
chromatique.

· Applications:
Indiquée pour peindre des surfaces telles que :
le bois, les cartons,  les revêtements de la
construction et tout autre objet sur lequel vous
souhaitez obtenir un effet métallisé.

· Caractéristiques Techniques:
Rendement: bombes 270cc = 0,6 m2

                     bombes 520cc =1,2 m2

Séchage: sec en surface 5 min., total 10 min.
Recouvrement: après 5 minutes

PINTY PLUS Purpurinas
· Apresentação:

Embalagem  270cc/200ml
Embalagem  520cc/400ml
Cores: prata, ouro e cobre

· Descrição:
Tinta acrílica de um grande efeito cromático.

· Aplicações:
Adequada para pintar madeira, superfícies de
obra, cartões,cartolinas e qualquier género de
objectos nos quais se deseja obter um efeito
metálico.

· Características Técnicas:
Cobrimento: embalagem 270cc = 0,6 m2

                     embalagem 520cc = 1,2 m2

Secagem: superficial 5 min., total 10 min.
Repintável: depois 5 minutos

PINTY PLUS Silver/Gold/Copper
· Presentation:

270cc/200ml aerosol can
520cc/400ml aerosol can
Colours: silver, gold and copper

· Description:
Acrylic paint of a convincing chromatic effect.

· Applications:
Suitable for use on wood, cardboard and thin
cardboard. Useful for refurbishments and any kind
of objects on which you wish to obtain a metallic
effect.

· Technical Characteristics:
Spreading: 270cc can =  0,6 m2

                   520cc can = 1,2  m2

Surface dry 5 min., total 10 min.
Repainted: after 5 minutes

PINTY PLUS Purpurinas
· Presentación:

Envase aerosol 270cc/200ml
Envase aerosol 520cc/400ml
Colores: plata, oro y cobre

· Descripción:
Pintura acrílica de gran efecto cromático.

· Aplicaciones:
Adecuado para pintar madera, superficies de
obra, cartones, cartulinas y toda clase de objetos
en los que se desee obtener un efecto metálico.

· Características técnicas:
Rendimiento: envase 270cc = 0,6 m2

                      envase 520cc =  1,2 m2

Secado: superficial 5 min., total 10 min.
Repintado: a los 5 minutos

PINTY PLUS BASIC Purpurinas
Silver/Gold/Copper · Argent/Or/Cuivre · Purpurinas
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6009

RAL 6009

7042

RAL 7042

PINTY PLUS Acrílica
Colores RAL. Brillante, Mate
· Presentación:

Envase aerosol 270cc/200ml
Envase aerosol 520cc/400ml
Colores: según carta de colores

· Descripción:
Pintura acrílica en colores RAL de secado ultra rápido. Para aplicaciones tanto en exteriores como en interiores. Garantiza
una excelente protección, acabado liso, uniforme y de alto brillo. Se adhiere sobre cualquier superficie: madera, metal,
piedra, papel, cartón y algunos plásticos.

· Aplicaciones:
Ideal para el pintado de superficies que requieran de un secado rápido para su manipulación. Colores normalizados RAL.
Codificación de tuberías, retoques o acabados en la industria en general, maquinaria, náutica, hogar, automóvil, etc.

· Características Técnicas:
Rendimiento: envase 270cc =  1 m2, envase 520cc =  2 m2

Secado total: 15 minutos
Repintable: en 5 minutos

PINTY PLUS Acrylic
RAL colours. Gloss, Mat finish

· Presentation:
270cc/200ml aerosol can
520cc/400ml aerosol can
Colours: see colours shade card

· Description:
Extra-quick drying RAL colours acrylic paint. Suitable
for use both indoors and outdoors Provides an excellent
protection and a smooth uniform high gloss finish. It
adheres perfectly on any kind of support: wood, metal,
stone, paper, cardboard, and some plastics.

· Applications:
Ideal for painting of surfaces that require rapid drying
for their operation. RAL standard colours. Suitable for
coding of pipes, retouching or painting supports in
industrial and nautical equipments, useful in household,
automobile, etc.

· Technical Characteristics:
Spreading: 270cc can = 1  m2, 520cc can = 2  m2

Surface dry: total 15 min.
Repainted: after 5 minutes

PINTY PLUS  Acrylique
Couleurs RAL. Brillante, Mate
· Présentation:

Bombe aérosol 270cc/200ml
Bombe aérosol 520cc/400ml
Couleurs: selon le nuancier de couleurs

· Description:
Peinture acrylique en couleurs RAL à séchage ultra
rapide. Pour des applications autant en extérieur
qu’en intérieur. Garantie une protection excellente,
une finition lisse, uniforme et de haute brillance.
Adhère sur tout type de surface: le bois, le métal,
la pierre, le papier, le carton, et quelques plastiques.

· Applications:
Idéal pour peindre des surfaces nécessitant un
séchage rapide pour sa manipulation. Couleurs
normalisées RAL: codage des tuyauteries, finitions
et retouches dans l’industrie, machines outils, secteur
de la maison, nautique, automobile, etc…

· Caractéristiques Techniques:
Rendement: 270cc =  1 m2, 520cc =  2 m2

Séchage: total 15 min.
Recouvrement: après 5 minutes

PINTY PLUS Acrílica
Cores RAL. Brilhante, Mate
· Apresentãçao:

Embalagem  270cc/200ml
Embalagem  520cc/400ml
Cores: segundo mostruário

· Descrição:
Pintura acrílica cores RAL de secagem ultra rápida. Para
aplicações quer em exteriores com em interiores. Garante
uma excelente protecção, acabamento liso, uniforme e
de elevado brilho. Adere sobre qualquer superficie:
madeira, metal, pedra, papel, cartão, e alguns plásticos.

· Aplicações:
Ideal para a pintura de superfícies que requeiram uma
secagem rápida para a sua manipulação. Cores
normalizadas RAL. Codificação de tubagens,
acabamentois e retoques na indústria, maquinaria, náutica,
lar, automóvel, etc.

· Características Técnicas:
Cobrimento: embalagem 270cc = 1  m2

                                embalagem 520cc = 2  m2

Secagem: total 15 min.
Repintável: depois 5 minutos

Barniz brillo

1015

RAL 1015

PINTY PLUS EVOLUTION Acrílica
Acrylic · Acrylique · Acrílica



Service “Choose your own colour”
(Acrylic paint)

·
Service “Couleur à la carte”

(Peinture acrylique)

·
Serviço “Cor à la carte”

(Pintura acr lica)

SERVICIO “Color a la carta”
(Pintura acr lica)

SERVICE “Couleur à la carte”
PEINTURE ACRYLIQUE

“Couleur à la carte” est un service que nous
mettons à votre disposition afin de vous fabriquer,
sur mesure, n’importe quelle couleur non inclue
dans notre nuancier de couleurs PINTY PLUS
EVOLUTION  (couleur Ral, couleur NVS, selon
échantillon, etc.)

C’est le complément idéal pour couvrir 100% de
tous les besoins du marché. De la même manière
que la gamme standard, ce nouveau service se
situe dans le cadre de la ligne de production de
peintures de haute qualité et de technologie que
NOVASOL SPRAY offre habituellement à sa
clientèle.

SERVIÇO “Cor à la carte”
PINTURA ACRÍLICA

“Cor à la carte”  é um serviço que pomos à sua
disposição a fim de fazer, à medida, qualquer cor
acrílico que precise e não esteja na nossa carta
de cores PINTY PLUS EVOLUTION (cor Ral,
color NVS, segundo mostruário, etc.)

Complemento ideal para cobrir a 100% todas as
necesidades e toda a procura que demandar o
mercado. Tal como a la gama standard, este novo
serviço está inserido na linha de produção de
pinturas de alta qualidade e tecnología que
habitualmente oferece a NOVASOL SPRAY.

SERVICE “Chose your own colour”
ACRYLIC PAINT

“Choose your own colour” is a service available
to your disposal in order to produce, custom-
made, any colour you need, not included on our
PINTY PLUS EVOLUTION colour shade card.
(Ral color; NVS colour, according to sample, etc.)

It is the ideal complement to cover 100% all the
needs the market demands. Like the standard
colours range, this new service is keeping with
the production line of high quality paints and the
technology that NOVASOL SPRAY day after day
offers to its customers.

SERVICIO “Color a la carta”
PINTURA ACRÍLICA

“Color a la Carta” es un servicio que ponemos a
su disposición a fin de fabricar a medida cualquier
color que precise y no esté en nuestra carta de
colores PINTY PLUS EVOLUTION (color RAL,
color NVS, según muestra, etc.)

Complemento ideal para cubrir al 100% todas las
necesidades del mercado. Al igual que la gama
estándar, este servicio está enmarcado en la línea
de producción de pinturas de alta calidad y
tecnología que ofrece NOVASOL SPRAY.



Productos para mantenimiento
REPARACIÓN Y MANTENIMIENTO
INDUSTRIAL O DOMÉSTICO

PRODUCTS FOR MAINTENANCE: Industrial or domestic repairs and maintenance
PRODUITS DE MAINTENANCE: Réparation et maintenance industrielle ou domestique
PRODUTOS PARA MANUTENÇÃO: Reparação industrial ou doméstica



Blanco electrodomésticos
ANTIOXIDANTE
· Presentación:

Envase aerosol 270cc/200ml
Colores: blanco

· Descripción:
Pintura antioxidante de rápido secado y gran
resistencia a la intemperie.

· Aplicaciones:
Ideal para la conservación de todos aquellos
electrodomésticos con desperfectos o deterioros
en su pintura.

· Características Técnicas:
Rendimiento envase: 270cc = 1 m2

Secado: seco en 2 horas
Repintado: en 3 horas

ANTIRUST
White household appliances
· Presentation:

270cc/200ml aerosol can
Colours: white

· Description:
Quick dry antirust paint. Outdoors resistant.

· Applications:
Ideal for the maintenance of all household
appliances with paint damages or deteriorations.

· Technical Characteristics:
Spreading:  270cc can = 1 m2

Drying time: dry in 2 hours
Repainted: 3 hours

Blanc ANTIOXYDANT
électroménagers
· Présentation:

Bombe aérosol 270cc/200ml
Couleurs: blanc

· Description:
Peinture antioxydante à séchage rapide. Peinture
résistante aux intempéries.

· Applications:
Idéal pour la conservation de tout électroménager
ayant des imperfections ou dommages sur la
peinture.

· Caractéristiques Techniques:
Rendement: bombes 270cc = 1 m2

Séchage: sec en 2 heures
Recouvrement: 3 heures

Branco electrodomésticos
ANTIOXIDANTE
· Apresentação:

Embalagem  270cc/200ml
Cores: branco

· Descrição:
Pintura antioxidante de secagem rápida e de
grande resistência à intemperie.

· Aplicações:
Ideal para a conservação de todos os
electrodomésticos com deteoriamento na sua
pintura.

· Características Técnicas:
Cobrimento: embalagem 270cc = 1 m2

Secagem: seco 2 horas
Repintável: 3 horas

Laquer PAINT
· Presentation:

270cc/200ml aerosol can
Colours: see colours shade card

· Description:
Acrylic enamel providing a maximum anchorage
on smooth surfaces. Suitable for inside and outside
uses. Provides a good hardness and a gloss
finish.

· Applications:
Excellent adherence on any kind of metal, including
non porous surfaces, with no previous primer.
Suitable on aluminium, tin, copper etc.

· Technical Characteristics:
Spreading: 270cc can = 1 m2

Drying time: dry in 30 minutes
Repainted: 1 hour

PINTURA Laca
· Presentación:

Envase aerosol 270cc/200ml
Colores: según carta de colores

· Descripción:
Esmalte acrílico que proporciona un máximo
anclaje en superficies lisas. Apto para uso interior
y exterior. Buena dureza y brillo.

· Aplicaciones:
Excelente adherencia sobre cualquier tipo de
metal incluyendo superficies no porosas, sin
imprimación previa.  Indicado para aluminio, latón,
cobre, etc.

· Características Técnicas:
Rendimiento envase: 270cc = 1 m2

Secado: seco en 30 minutos
Repintado: en 1 hora

PEINTURE Laque
· Présentation:

Bombe aérosol 270cc/200ml
Couleurs: voir nuancier de couleurs

· Description:
Émail acrylique qui fournit un accrochage maximal
sur les surfaces lisses. Apte pur usage en intérieur
et extérieur. Grande dureté et brillance.

· Applications:
Excellente adhérence sur tout type de métal,
surfaces non poreuses inclues, sans apprêt au
préalabe. Indiquée pour aluminium, fer blanc,
cuivre, etc.

· Caractéristiques Techniques:
Rendement: bombes 270cc = 1 m2

Séchage: sec en 30 minutes
Recouvrement: en 1 heure

PINTURA Laca
· Apresentação:

Embalagem  270cc/200ml
Cores: segundo mostruário

· Descrição:
Esmalte acrílico que proporciona uma máxima
ancoragem em superficies lisas. Para utilizações
em interiores e exteriores. Boa dureza e brilho.

· Aplicações:
Excelente adherencia sobre todo o tipo de metais,
incluindo superfícies não porosas sem primeira
de mão. Indicada para soportes em aluminio,
latão, cobre, etc.

· Características Técnicas:
Cobrimento: embalagem 270cc = 1 m2

Secagem: seco 30 minutos
Repintável: 1 hora

Blanco Electrodomésticos
White household appliances · Blanc électroménagers ·
Branco electrodomésticos

PINTURA Laca
Laquer-paint · Peinture Laque · Tinta Laca



·

·

A150 ·
Plata

A104 ·
Negro

NVS 270 CC 520 CC

REF.
COLOR CAPACIDAD

Efecto cromo
· Presentación:

Envase aerosol 270cc/200ml
Envase aerosol 520cc/400ml
Colores: oro y plata

· Descripción:
Pintura de alto efecto cromado para aplicación
en interiores.

· Aplicaciones:
Pintura de secado rápido apta para aplicar sobre
metales, vidrio, mimbre, cerámica y la mayoría
de los materiales plásticos. Se consigue un
resultado excelente cuando se aplica en interiores:
candelabros, jarrones, marcos de fotos,etc.

· Características Técnicas:
Rendimiento: envase 270cc = 1 m2

                      envase 520cc = 2 m2

Secado: seco en 30 minutos
Repintado: en 1 hora.

Chrome effect
· Presentation:

270cc/200ml aerosol can
520cc/400ml aerosol can
Colours: gold and silver

· Description:
Highly convincing paint for indoor applications.

· Applications:
Quick dry paint suitable for applying on metal,
glass, wickerwork, ceramics and most plastic
materials:  candelabras, vases, picture frames,
etc.

· Technical Characteristics:
Spreading: 270cc can = 1 m2

                  520cc can = 2 m2

Drying time: dry in 30 minutes
Repainted: 1 hour

Efeito cromo
· Apresentação:

Embalagem  270cc/200ml
Embalagem  520cc/400ml
Cores: ouro e prata

· Descrição:
Tinta de alto efeito cromado

· Aplicações:
Tinta de secagem rápida apta para aplicar em
metais, vidro, víme, cerámica e a maioria dos
materiais plásticos. Consegue-se um excellente
resultado al aplica-se em interiores: candelabros,
vasos, quadros de fotografias, etc.

· Características Técnicas:
Cobrimento: embalagem 270cc = 1 m2

                     embalagem 520cc = 2 m2

Secagem: seco 30 minutos
Repintável: 1 hora

Effet chrome
· Présentation:

Bombe aérosol 270cc/200ml
Bombe aérosol 520cc/400ml
Couleurs: or et argent

· Description:
Peinture de haute performance.

· Applications:
Peinture à séchage rapide, apte pour application
sur les métaux, le verre, l’osier, la céramique et
sur la plupart des matériaux plastiques. On obtient
des résultats excellents lorsqu’elle est appliquée
en intérieur: chandeliers, vases, cadres, etc…

· Caractéristiques Techniques:
Rendement: bombes 270cc = 1 m2

                     bombes 520cc = 2 m2

Séchage: sec en 30 minutes
Recouvrement: 1 heure

PINTURA Anticalórica
· Presentación:

Envase aerosol 270cc/200ml
Envase aerosol 520cc/400ml
Colores: negro y plata

· Descripción:
Pintura para soportes expuestos a altas
temperaturas. Colores resistentes a temperaturas
hasta 600ºC.

· Aplicaciones:
Ideal para pintar cualquier superficie que deba
soportar altas temperaturas: tubos de escape,
calderas,  estufas, etc.

· Características Técnicas:
Rendimiento: envase 270cc = 1 m2

                      envase 520cc = 2 m2

Secado (20ºC): superficial 30 min., total 1 hora
Repintado: a los 30 minutos

High temperature PAINT
· Presentation:

270cc/200ml aerosol can
520cc/400ml aerosol can
Colours: black and silver

· Description:
Paint for supports exposed to high
temperatures.The colours withstand temperatures
up to 600ºC.

· Applications:
Ideal for use on surfaces liable to withstand high
temperatures: exhaust pipes, heaters, etc.

· Technical Characteristics:
Spreading: 270cc can = 1 m2

                  520cc can = 2 m2

Dry: surface dry 30 minutes, total 1 hour (20ºC)
Repainted: after 30 minutes

PEINTURE Hautes températures
· Présentation:

Bombe aérosol 270cc/200ml
Bombe aérosol 520cc/400ml
Couleurs: noir et argent

· Description:
Peinture pour supports exposés à de hautes
températures. Couleurs résistantes à de
températures allant jusqu’ à 600º C.

· Applications:
Idéal pour peindre des surfaces qui doivent
supporter de hautes températures : tuyaux
d’échappement, chaudières, poêles, etc.

· Caractéristiques Techniques:
Rendement: bombes 270cc = 1 m2

                    bombes 520cc = 2 m2

Séchage (20ºC): sec en surface 30 min., total 1h.
Recouvrement: après 30 minutes

TINTA Resistente ão calor
· Apresentação:

Embalagem  270cc/200ml
Embalagem  520cc/400ml
Cores: preto e prata

· Descrição:
Tinta para peças expostas a altas temperaturas.
Cores resistentes a temperaturas até 600º C.

· Aplicações:
Ideal para pintar qualquer tipo de superfície
exposta a altas temperaturas: tubos de escape,
caldeiras, estufas, etc.

· Características Técnicas:
Cobrimento: embalagem 270cc = 1 m2

                     embalagem 520cc = 2 m2

Secagem (20º): Superficial 30 min., total 1 h.
Repintável: depois de 30 minutos

Efecto cromo
Chrome effect · Effet Chrome · Efeito cromo

PINTURA Anticalórica
High temperature paint
Peinture hautes températures
Tinta resistente ão calor



Imprimación férrica antioxidante
· Presentación:

Envase aerosol 270cc/200ml
Envase aerosol 520cc/400ml
Colores: gris, blanco

· Descripción:
Imprimación sintética de acabado mate. Exenta
de compuestos de cromo y plomo. Secado rápido.

· Aplicaciones:
Ideal para proteger objetos y materiales de hierro,
en cualquier ambiente (húmedo, marino, industrial,
etc.) consiguiendo una mayor duración y un mejor
aprovechamiento de la pintura de acabado.

· Características Técnicas:
Rendimiento: envase 270cc = 0,7 – 0,8 m2

                                  envase 520cc = 1,4 – 1,6 m2

Secado total: 1 hora
Repintado: antes de 1 hora o después de 24 horas

Antirust ferric primer
· Presentation:

270cc/200m aerosol can
520cc/400m aerosol can
Colours: grey, white

· Description:
Synthetic primer. Mat finish. Free from chrome
and lead components. Quick dry.

· Applications:
Suitable for use on iron objects and surfaces
to be protected from any surrounding (damp,
industrial, marine, etc.) achieving a longer life
and making a better use of the finish paint.

· Technical Characteristics:
Spreading: 270cc can = 0,7 – 0,8 m2

                           520cc can = 1,4 – 1,6 m2

Drying time: 1 hour
Repainted: before 1 hour or after 24 hours

Apprêt ferrique antioxydant
· Présentation:

Bombe aérosol 270cc/200ml
Bombe aérosol 520cc/400ml
Couleurs: gris, blanc

· Description:
Apprêt syntétique férrique antioxydant de finition
mate. Libre de composés de chrome et plomb.
Séchage rapide.

· Applications:
Idéal pour protéger les objets ou les matériaux
ferreux dans n’importe quel milieu (humide, marin,
industriel, etc.) obtenant une durabilité supérieure
et un meilleur rendement de la peinture de finition.

· Caractéristiques Techniques:
Rendement: bombes 270cc = 0,7 – 0,8 m2

                               bombes 520cc = 1,4 – 1,6 m2

Séchage total:  1 heure
Recouvrement: avant 1 heure ou après 24 heures

Imprimação para ferro antioxidante
· Apresentação:

Embalagem  270cc/200ml
Embalagem  520cc/400ml
Cores: cinzento, branco

· Descrição:
Primario sintético antioxidante, acabamento mate.
Isento de compostos de cromo e chumbo.

· Aplicações:
É ideal para proteger objectos e materiais de ferro,
em qualquer tipo de ambiente (húmido, marítimo,
industrial,etc.) conseguindo-se uma maior
durabilidade e um melhor aproveitamento de
pintura de acabamento.

· Características Técnicas:
Cobrimento: embalagem 270cc =  0,7 – 0,8 m2

                                embalagem 520cc =  1,4 – 1,6 m2

Secagem total:  seco 1 hora
Repintável: antes de 1 hora ou depois de 24 horas

PINTURA Forja
· Presentación:

Envase aerosol 520cc/400ml
Colores: negro y gris

· Descripción:
Pintura epoxi  para decorar y proteger superficies metálicas. Acabado  grueso y duro  que
produce un efecto de hierro antiguo. Dos en uno: imprimación y acabado. Resistente a la
abrasión. Excelente durabilidad a la intemperie.

· Aplicaciones:
Seca rápidamente. Pintura con muy buena adherencia sobre suportes metálicos. Decora y
protege: rejas, buzones, lámparas, verjas, soportes de jardinería, etc. Aplicar una o dos capas.

· Características Técnicas:
Rendimiento: envase 520cc = 1 m2

Secado: Superficial 15 min., total 24 horas.
Repintado: a los  30 minutos.

Forge PAINT
· Presentation:

520cc/400ml aerosol can
Colours: black and grey

· Description:
Epoxi paint to decorate and protect metallic
surfaces. Thick and tough finish which produces
an antique iron effect. Two in one: primer and
finish. Resistant to abrasion. Excellent durability
outdoors.

· Applications:
Quick dry paint with a very good adherence on
metallic supports. Decorates and protects: railings,
post boxes, exterior lamps, iron-gates, gardening
stands, etc.

· Technical Characteristics:
Spreading: 520cc can = 1 m2

Surface dry 15 min., total 24 hours
Repainted: after 30 minutes

PEINTURE Forge
· Présentation:

Bombe aérosol 520cc/400ml
Couleurs: noir et gris

· Description:
Peinture epoxy pour décorer et protéger les
surfaces métalliques. Finition épaisse et dure qui
produit un effet de fer ancien. Deux en un: apprêt
et finition. Résistante à l’abrasion. Procure une
excellente durabilité aux intempéries.

· Applications:
Sèche rapidement. Possède une très bonne
adhérence sur les supports métalliques. Décore
et protège : grilles, boîtes aux lettres, lampes,
clôtures, supports de jardinage, etc.

· Caractéristiques Techniques:
Rendement: bombes 520cc = 1 m2

Séchage: sec en surface 15 min., total 24 heures
Recouvrement: après  30 minutes

TINTA Forja
· Apresentação:

Embalagem  520cc/400ml
Cores: preto et cinzento

· Descrição:
Tinta epoxi para decorar e proteger superficíes
metálicas. Acabamento espesso e duro que
produz um efeito de ferro antiguo. Dois em um:
Aparelho e acabamento. Resistente à abrasão.
Excelente durabilidade no exterior.

· Aplicações:
A secagem é rápida. Esta tinta tem uma aderência
muito boa em suportes metálicos. Decora e
protege: grades, caixas de correio, lustres, grades
de separação, suportes de jardineria, etc. Aplicar
uma ou duas camadas de tinta.

· Características Técnicas:
Cobrimento: embalagem 520cc = 1 m2

Secagem: superficial 15 min., total 24 horas
Repintável: depois de 30 minutos

Imprimación férrica
Ferric primer · Apprêt ferrique · Imprimação para ferro

PINTURA Forja
Forge paint · Peinture forge · Tinta forja



I150 ·
Plata

NVS 270 CC 520 CC

REF.
COLOR CAPACIDAD

Cold galvanized zinc
· Presentation:

270cc/200ml aerosol can
520cc/400ml aerosol can
Colour:  silver

· Description:
Anticorrosive gloss primer of long duration based
on zinc powder and resins. High yield coating rich
in zinc. Minimum 99% pure zinc. It adheres electro-
chemically to the metallic support. Excellent
resistance to the elements. Elevated hardness
and flexibility.

· Applications:
Specially indicated for maximum protection of
metallic surfaces from corrosion such as: metallic
structures, fences, deposits, welding joints, repairs
of galvanised pieces, railroad equipment, etc.

· Technical Characteristics:
Spreading: 270cc can = 0,7 – 0,8 m2

                  520cc can = 1,4 – 1,6 m2

Drying time: completely dry 1 hour
Repainted: 1 hour

Galvanisant à froid
· Présentation:

Bombe aérosol 270cc/200ml
Bombe aérosol 520cc/400ml
Couleur: argent

· Description:
Apprêt antirouille brillant à longue durée de vie à
base de poudre de zinc et de résines.
Recouvrement à rendement élevé riche en zinc.
Un minimum de 99% de zinc pur. Adhère éléctro-
chimiquement au support métallique. Excellente
résistance aux intempéries. Dureté et flexibilité
elevées.

· Applications:
Spécialement indiquée pour protéger de façon
maximale les surfaces métalliques de la corrosion
telles que: les structures métalliques, les clôtures,
les réservoirs, les joints de soudure, la réparation
de pièces galvanisées, les équipements
ferroviaires, etc.

· Caractéristiques Techniques:
Rendement: bombes 270cc = 0,7 – 0,8 m2

                     bombes 520cc =1,4 – 1,6 m2

Séchage total: sec en 1 heure
Recouvrement: 1 heure

Galvanização a frio
· Apresentação:

Embalagem  270cc/200ml
Embalagem  520cc/400ml
Cor: prata

· Descrição:
Impregnação anti-corrosiva brilhante de longa
duração à base de pó de zinco e resinas.
Revestimento de elevado rendimento rico em
zinco. Mínimo 99% de zinco puro. Adere electro-
quimicamente ao suporte metálico. Excelente
resistência às intempéries. Elevada dureza e
flexibilidade.

· Aplicações:
Especialmente indicada para proteger ao máximo
as superfícies metálicas da corrosão tais como:
estruturas metálicas, cercas, depósitos, uniões
de soldadura, reparação de peças galvanizadas,
equipamentos ferroviários, etc.

· Características Técnicas:
Cobrimento: embalagem 270cc =  0,7 – 0,8 m2

                                         520cc = 1,4 – 1,6 m2

Secagem total: seco 1 hora
Repintável: 1 hora

Galvanizado en frío
· Presentación:

Envase aerosol 270cc/200ml
Envase aerosol 520cc/400ml
Color: plata

· Descripción:
Imprimación anticorrosiva brillante de larga vida a base de polvo de zinc y resinas. Recubrimiento de alto rendimiento
rico en zinc. Mínimo 99% zinc puro. Se adhiere  electro-químicamente al soporte metálico. Excelente resistencia a
la intemperie. Elevada dureza y flexibilidad.

· Aplicaciones:
Especialmente indicada para proteger al máximo las superficies metálicas de la corrosión tales como: estructuras
metálicas, vallas, depósitos, uniones de soldadura, reparación de piezas galvanizadas, equipos ferroviarios, etc.

· Características Técnicas:
Rendimiento: envase 270cc = 0,7 – 0,8 m2

                      envase 520cc = 1,4 – 1,6 m2

Secado total: 1 hora
Repintado: 1 hora

Stainless steel anticorrosive primer
· Presentation:

520cc/400ml aerosol can

· Description:
Very quick dry antioxidant acrylic enamel with an
appearance similar to stainless steel. This enamel
contains 316L stainless steel metallic pigments
and provides  a very good hiding power.Quick
dry. It offers excellent resistance to scratches and
abrasion.

· Applications:
Ideal for covering stainless steel  welding, storage
tanks, steel structures, fences, etc.

· Technical Characteristics:
Spreading: 520cc can = 2 m2

Drying time: 30 minutes
Repainted: 30 minutes

Apprêt anticorrosif Inox
· Présentation:

Bombe aérosol 520cc/400ml

· Description:
Émail acrylique antioxydant d’aspect similaire à
celui de l’acier inoxydable. Cet émail contient des
pigments métalliques d’acier inoxydable 316L et
confère un haut pouvoir couvrant.Séchage très
rapide. Il offre une excellente résistance aux
rayures et à l’abrasion.

· Applications:
Idéal pour recouvrir les soudures d’acier
inoxydable, les réservoirs de stockage, l’acier des
structures, les clôtures, etc.

· Caractéristiques Techniques:
Rendement: bombe 520cc =2 m2

Séchage total: 30 minutes
Recouvrement: 30 minutes

Primário anticorrosivo Inox
· Apresentação:

Embalagem  520cc/400ml

· Descrição:
Esmalte acrílico antioxidante com aspecto similar
ao aço inoxidável 316L. Este esmalte contém
pigmentos metálicos de aço inoxidável e
proporciona uma boa cobertura.De sacágem
muito rápida, oferece uma excelente resistência
aos sulcos e à abrasão.

· Aplicações:
Ideal para revestir soldadurasde aço inoxidável,
tanques de armazenamento, estrutura em aço,
valas, etc.

· Características Técnicas:
Cobrimento: embalagem 520cc = 2 m2

Secagem total: seco 30 minutos
Repintável: 30 minutos

Imprimación anticorrosiva Inox
· Presentación:

Envase aerosol 520cc/400ml

· Descripción:
Esmalte acrílico antioxidante con aspecto similar
al acero inoxidable. Este esmalte contiene
pigmentos metálicos de acero inoxidable 316L y
proporciona una muy buena cubrición.De secado
muy rápido, tiene una excelente resistencia al
rayado y a la abrasión.

· Aplicaciones:
Ideal para recubrir soldaduras de acero inoxidable,
tanques de almacenaje, acero estructural, vallas,
etc.

· Características Técnicas:
Rendimiento: envase 520cc = 2 m2

Secado total: 30 minutos
Repintado: 30 minutos

Imprimación de zinc
Zinc primer · Apprêt de zinc · Impregnação de zinco

Inox
Stainless Steel · Inox



G150 ·
Plata

NVS 270 CC 520 CC

REF.
COLOR CAPACIDAD

G151 ·
Oro

Imprimación galvánica
· Presentación:

Envase aerosol 520cc/400ml
Color: plata, oro

· Descripción:
Imprimación anticorrosiva a base de aluminio,
resinas y aditivos. Elevada protección antioxidante
sobre superficies metálicas. Acabado liso, uniforme
y brillante. Excelente resistencia a la intemperie.
Secado rápido

· Aplicaciones:
Indicada para proteger superficies metálicas de
la corrosión: estructuras metálicas, vallas,
depósitos, maquinaria agrícola, equipos
ferroviarios, tuberías, fijaciones, etc. Indicada
para retoques de soldadura y galvanizados.

· Características Técnicas:
Rendimiento: envase 520cc = 2 m2

Secado: total 15 minutos
Repintado: 30 minutos

ES
P

Galvazinc primer
· Presentation:

520cc/400ml aerosol can
Colour: silver, gold

· Description:
Anticorrosive primer based on aluminium, resins
and additives. Elevated antioxidant protection on
metallic surfaces. Smooth, uniform and shining
finish. Excellent resistance to the elements.

· Applications:
Used to protect metallic surfaces from corrosion:
metallic structures, fences, tanks, agricultural
machinery, railroad equipment, pipes, fasteners,
etc. Used for welding and galvanised retouching.

· Technical Characteristics:
Spreading: 520cc can = 2 m2

Drying time: 15 minutes
Repainted:  30 minutes

EN
G Apprêt galvanique

· Présentation:
Bombe aérosol 520cc/400ml
Couleur: argent, or

· Description:
Apprêt antirouille à base d’aluminium, de résines
et d’additifs. Protection antioxydante élevée sur
les surfaces métalliques. Finition lisse, uniforme
et brillante. Excellente résistance aux intempéries.
Sèche rapidement.

· Applications:
Indiquée pour protéger les surfaces métalliques
de la corrosion: les structures métalliques, les
clôtures, les réservoirs, les machines agricoles,
les équipements ferroviaires, les tuyauteries, les
fixations, etc. Indiquée pour les retouches de
soudure et les galvanisées.

· Caractéristiques Techniques:
Rendement: bombes 520cc = 2 m2

Séchage total: sec en 15 minutes
Recouvrement: 30 minutes

FR

Imprimação galvânica
· Apresentação:

Embalagem  520cc/400ml
Cor: prata, ouro

· Descrição:
Impregnação anti-corrosiva à base de alumínio,
resinas e aditivos. Elevada protecção anti-
oxidante sobre superfícies metálicas.
Acabamento liso, uniforme e brilhante. Excelente
resistência às tintempéries.

· Aplicações:
Indicada para proteger superfícies metálicas da
corrosão: estruturas metálicas, cercas, depósitos,
maquinaria agrícola, equipamentos ferroviarios,
tubagens, fixações, etc. Indicada para retoques
de soldadura e galvanizações.

· Características Técnicas:
Cobrimento: embalagem 520cc =  2 m2

Secagem total:  seco 15 minutos
Repintável: 30 minutos

PO
R

Galvazinc
Galvazinc · Galvazinc · Galvazinc

Dissolvant nettoyage
· Présentation:

Bombe aérosol 520 cc/400 ml

· Description:
Dissolvant à haut pouvoir solvant exempt
d´hydrocarbures halogenées et composé
principalement d’aromatiques et de cétones.
Procure une bonne dissolution des peintures à
base dissolvant ainsi qu’une évaporation rapide.

· Applications:
Très indiqué pour le nettoyage de tout type de
graisses, restes de peinture et de salissures sur
les machines, les galets, les chaînes, les moteurs,
les engrenages, etc. Efficace pour un nettoyage
rapide des outils et matériels de peinture.

Cleaning solvent
· Presentation:

520 cc/400 ml aerosol can

· Description:
High power solvent without halogenated
hydrocarbons, basically consisting of aromatics
and ketones. Provides a good dissolving in solvent
based paints as well as a quick evaporation.

· Application:
Very suitable to clean all kind of greases, paint
remains and dirt on industrial equipments, rollers,
chains, engines, gears, etc. Effective for a quick
cleaning of tools and painting equipment.

Disolvente limpieza
· Presentación:

Envase aerosol 520 cc/400 ml

· Descripción:
Disolvente de alta fuerza solvente, exento de hidrocarburos halogenados y compuesto fundamentalmente por aromáticos
y cetonas. Proporciona una buena disolución en pinturas base disolvente así como una rápida evaporación.

· Aplicaciones:
Muy apropiado para la limpieza de toda clase de grasas, restos de pintura y suciedad en maquinaria, rodillos, cadenas,
motores, engranajes, etc. Eficaz en la limpieza rápida de herramientas y equipos de pintado.

Dissolvente limpeza
· Apresentação:

Embalagem spray 520 cc/400 ml

· Descrição:
Dissolvente de alta eficácia solvente, isento de
hidrocarbonetos halogenados e composto
fundamentalmente por aromas e cetonas.
Proporciona uma bona dissolução em pinturas
base disolvente, bem como uma rápida
evaporação.

· Aplicações:
Muito adequado para a limpieza de todo o tipo
de gorduras, restos de pintura e sujidade na
maquinaria, rolamentos, correntes,etc. Eficaz na
limpeza rápida de ferramentas e equipamentos
de pintura.

Disolvente limpieza
Cleaning solvent · Dissolvant nettoyage

Dissolvente limpeza



Quita graffitis
· Presentación:

Envase aerosol 270 cc/200 ml

· Descripción:
Quitapinturas ideal para el hogar. Baja toxicidad.
Eliminable con agua.

· Aplicaciones:
Acción rápida para eliminar cualquier tipo de
pintura: sintética, acrílica, celulósica,vinílica, al
aceite, poliéster, poliuretano, barniz epóxido, etc.

Quita graffitis
· Apresentação:

Embalagem spray 270cc/200ml

· Descrição:
Decapante ideal para o lar, de baixa toxicidade
que pode ser retirado com água.

· Aplicações:
Produto de acção rápida concebido para eliminar
todo o tipo de tintas e barnizes: sintéticas, acrílicas,
de celulose, de vinil, de óleo, de poliéster,
poliuretano, barniz epóxido etc.

Enlève graffitis
· Présentation:

Bombe aérosol 270 cc/200 ml

· Description:
Décapant de peintures idéal pour un usage
domestique, de faible toxicité. S’enlève à l’eau.

· Applications:
Action rapide pour éliminer toute sorte de
peintures: synthétique, acrylique, cellulosique,
vinylique, à l´huile, polyester et polyuréthane,
vernis époxyde, etc.

Graffitis remover
· Presentation:

270 cc/200 ml aerosol can

· Description:
Paint remover very suitable for household. Low
in toxicity. Can be eliminated with water.

· Applications:
Suitable for removing all types of paint: synthetic,
acrylic, cellulose, vinyl, with oil, polyester and
polyurethane, epoxy varnish, etc.

Super décapant
· Présentation:

Bombe aérosol 520 cc/400 ml

· Description:
Décapant de peintures superactif pour le bricolage
et l´industrie , de faible toxicité. S’enlève à l´eau.

· Applications:
Action rapide pour éliminer toute sorte de peintures
et vernis : synthétique, acrylique, cellulosique,
vinylique, à l´huile, polyester et polyuréthane,
vernis époxyde, etc.

Super decapante
· Apresentação:

Embalagem spray 520cc/400 ml

· Descrição:
Decapante de baixa toxicidade para bricolagem
e uso industrial que pode ser retirado com água.

· Aplicações:
Produto de acção rápida concebido para eliminar
todo o tipo de tintas e barnizes: sintéticas, acrílicas,
de celulose, de vinil , de óleo, de poliéster,
poliuretano, barniz epóxido, etc.

Super paint stripper
· Presentation:

520 cc/400 ml aerosol can

· Description:
Paint remover suitable for DIY and industrial
purposes. Low in toxicity. Can be eliminated with
water.

· Application:
Quick action to remove all types of paint: synthetic,
acrylic, cellulose, vinyl, with oil, polyester and
polyurethane, epoxy varnish, etc.

Super decapante
· Presentación:

Envase aerosol 520 cc/400 ml

· Descripción:
Quitapinturas superactivo para bricolaje y uso
industrial, de baja toxicidad. Eliminable con agua.

· Aplicaciones:
Acción rápida para eliminar cualquier tipo de
pintura y barnices : sintética, acrílica,
celulósica,vinílica, al aceite, poliéster, poliuretano,
barniz epóxido, etc.

Quita graffitis
Graffitis remover · Enlève graffitis · Quita graffitis

Super decapante
Super paint stripper · Super décapant · Super decapante



Lubrificante
· Apresentação:

Embalagem spray 210 cc/150 ml

· Descrição:
Lubrificante de qualidade para uso doméstico  e
bricolage.

· Aplicações:
Concebido especialmente para evitar a corrosão
e proporcionar uma protecção contínua. Elimina
o atrito e suaviza articulações e engrenagens.
Para lubrificar fechaduras, caçadeiras e carretos
de canas de pesca, etc. Extremadamente
penetrante com características isoladores da
água. Permite efectuar o arranque de motores
molhados.

Lubrifiant
· Présentation:

Bombe aérosol 210 cc/150 ml

· Description:
Lubrifiant de qualité pour un usage domestique
et le bricolage.

· Applications:
Indiqué pour éviter la corrosion et obtenir une
protection continue. Élimine les frottements et
dégrippe les mécanismes bloqués (articulations
et engrenages). Lubrifiant pour sérrures, fusils de
chasse, moulinets de canne à pêche, etc. Haute
pénétration et avec des caractéristiques
hydrofuges. Permet le démarrage de moteurs
mouillés.

Lubricant
· Presentation:

210 cc/150 ml aerosol can

· Description:
Quality lubricant for household and DIY purposes.

· Applications:
Special product to avoid corrosion and achieve a
constant protection. Eliminates friction and
smoothes joints and cogs. Lubricates locks, guns,
fishing reels, etc. Highly penetrating with hydrofugal
characteristics. It enables engines which have got
wet to be started.

Lubricante
· Presentación:

Envase aerosol 210 cc/150 ml

· Descripción:
Lubricante de calidad para uso doméstico y
bricolaje.

· Aplicaciones:
Especial para evitar la corrosión y conseguir una
protección continuada. Elimina rozamientos,
suaviza articulaciones y engranajes. Altamente
penetrante y de características hidrófugas. Lubrica
cerraduras, escopetas, carretes de pesca, etc.
Permite arrancar motores mojados.

Multiuso solta tudo
· Apresentação:

Embalagem spray 520 cc/400 ml

· Descrição:
Lubricante desoxidante de qualidade. Tem uma
acção penetrante e profunda que permeia o óxido
e a sujidade. Protege contra a corrosão exterior.

· Aplicações:
Permite o desaperto fácil de qualquer peça
metálica calcinada: porcas, dobradiças, parafusos,
engranagens, rotamentos, correntes, etc. Contribui
para a diminuição do esforço necesario para
desmontar peças e accesorios que estejam
oxidados e corroídos.

Multiusages dégrippant
· Présentation:

Bombe aérosol 520 cc/400 ml

· Description:
Lubrifiant débloquant de grande qualité. Action
pénétrante et profonde qui traverse la rouille et
l’encrassement. Protège contre la corrosion
extérieure.

· Applications:
Dégrippe toute pièce métallique bloquée. Libère
facilement: écrous, ressorts, charnières, verrous,
engrenages, roulements, chaînes, etc.

Multipurpose/ superloosener
· Presentation:

520 cc/400 ml aerosol can

· Description:
High quality lubricant releasing agent. High
penetration in rust and dirt. Protects against
exterior corrosion.

· Applications:
Loosens easily all kind of jammed metal part:
nuts, springs, hinges, bolts, gears, bearings,
chains, etc. Reduces the effort required to take
apart rusted and corroded pieces and accessories.

Multiuso aflojatodo
· Presentación:

Envase aerosol 520 cc/400 ml

· Descripción:
Lubricante desbloqueante de gran calidad. Acción
penetrante y profunda que atraviesa óxido y
suciedad. Protege contra la corrosión exterior.

· Aplicaciones:
Afloja cualquier parte metálica agarrotada. Suelta
con facilidad: tuercas, muelles, cerrojos,
engranajes, rodamientos, cadenas, etc. Reduce
el esfuerzo requerido para desmontar piezas y
accesorios oxidados y corroídos.

Lubricante
Lubricant · Lubrifiant · Lubrificante

Multiuso aflojatodo
Multipurpose super loosener · Multiusages dégrippant
Multiuso solta tudo



Óleo lubricante com PTFE
· Apresentação:

Embalagem spray 520 cc/400 ml

· Descrição:
Óleo antioxidante e anticorrosivo com PTFE.
Oferece uma excelente lubrificação, penetração
e deslocação da humidade. Lubrificação de longa
duração aumentando os intervalos de
manutenção. O PTFE prevê o contacto entre duas
superfícies proporcionando a lubrificação
necessária sob condições extremas.

· Aplicações:
Indicado para a manutenção de máquinas em
geral, ferramentas, dobradiças, rolamentos,
prensas submetidas a grandes cargas, e em geral
onde seja necesaria uma película aderente e de
pressão extrema.

Huile lubrifiant PTFE
· Présentation:

Bombe aérosol 520 cc/400 ml

· Description:
Huile antioxydant et anticorrosif au PTFE qui
confère une excellente lubrification, ainsi qu’une
bonne pénétration et un bon déplacement de
l’humidité. Lubrifiant de longue durée qui permet
d´augmenter les intervalles des périodes
d’entretien. Le PTFE prépare le contact entre
deux surfaces en fournissant la lubrification
nécessaire dans des conditions extrêmes.

· Applications:
Indiqué pour l’entretien de la machinerie en
général, des outils, des charnières, des coussinets,
des presses soumises à de grandes charges et
en général  en cas de pression extrême et de
besoin d´une pellicule adhérente.

PTFE lubricant oil
· Presentation:

520 cc/400 ml aerosol can

· Description:
Antioxidant and anticorrosive oil with PTFE that
provides excellent lubrication, penetration and
displacement of moisture. Long-lasting lubrication,
increasing the maintenance intervals.The PTFE
anticipates the contact between two surfaces,
providing the lubrication necessary under extreme
conditions.

· Applications:
Suitable for the maintenance machinery in general,
tools, hinges, roller bearings, presses subjected
to large loads and in general where an adhering
film and extreme pressure is needed.

Aceite lubricante con PTFE
· Presentación:

Envase aerosol 520 cc/400 ml

· Descripción:
Aceite antioxidante y anticorrosivo con PTFE que proporciona una excelente lubricación, penetración y desplazamiento
de la humedad. Lubricación de larga duración aumentando los intervalos de mantenimiento. El PTFE prevé el contacto
entre dos superficies proporcionando la lubricación necesaria bajo condiciones extremas.

· Aplicaciones:
Indicado para el mantenimiento de maquinaria, herramientas, bisagras, cojinetes, rodamientos, prensas sometidas
a grandes cargas y en general donde se precise una película adherente y de extrema presión.

Gordura branca PTFE
· Apresentação:

Embalagem spray 520 cc/400 ml

· Descrição:
Gordura fluida branca de qualidade lítica com
óleo de base mineral e PTFE. Ofrece uma
lubrificação de longa duração sob condições
extremas de humidade e temperatura. Grande
aderência e estanquicidade. Grande poder
anticorrosivo e de anti-desgaste. Temperatura de
trabalho entre os -35º e os 170ºC. Produto limpo
e de baixa toxicidade.

· Aplicações:
Aplicável como lubrificação de rolamentos lentos
e rápidos a elevadas temperaturas, como por
exemplo: rolamentos de ventiladores, fornos e
máquinas eléctricas.
Recomendada em rolamentos de máquinas com
vibração e oscilantes, rolamentos, correntes de
transmissão, articulações...

Graisse blanche PTFE
· Présentation:

Bombe aérosol 520 cc/400 ml

· Description:
Graisse blanche de qualité lithique avec huile de
base minérale et PTFE. Offre un graissage de
longue durée dans des conditions extrêmes
d´humidité et de température.  Adhérence et
étanchéité élevées. Fort pouvoir anticorrosion et
anti-usure. Température de travail entre -35º et
170º C. Produit propre et de basse toxicité.

· Applications:
Indiqué comme graissage des roulements lents
et rapides à des températures élevées comme
par exemple les roulements de ventilateurs, de
fours et de machines électriques.
Recommandée pour le graissage des roulements
de machines vibrantes et oscillantes, des
coussinets, des chaînes de transmission, des
articulations…

PTFE white grease
· Presentation:

520 cc/400 ml aerosol can

· Description:
Fluid white lithic-quality grease with mineral oil
base and PTFE. It offers long-lasting greasing
under moist and temperature extreme conditions.
It provides effective adherence. Resistant to water.
Great anticorrosive power and high wear-resistant
capacity.Working conditions between -35º and
170º C. A clean product with low toxicity.

· Applications:
Applicable as lubrication for slow and rapid
bearings at high temperatures such as: fan, oven
and electrical machine bearings.
Recommended in bearings of vibrating and
oscillating machines, roller bearings, gears chains,
joints…

Grasa blanca con PTFE
· Presentación:

Envase aerosol 520 cc/400 ml

· Descripción:
Grasa blanca fluida de calidad lítica con aceite base mineral y PTFE. Ofrece un engrase de larga duración bajo
condiciones extremas de humedad y temperatura. Posee una alta adherencia y estanqueidad. Elevado poder
anticorrosivo y antidesgaste. Temperatura de trabajo entre -35º y 170 ºC. Producto limpio y de baja toxicidad.

· Aplicaciones:
Aplicable como lubricación de rodamientos lentos y rápidos, a elevadas temperaturas como por ejemplo; rodamientos
de ventiladores, hornos, máquinas eléctricas.
Recomendada en rodamientos de máquinas vibrantes y oscilantes; cojinetes, cadenas de transmisión, articulaciones...

Aceite lubricante con PTFE
PTFE lubricant oil · Huile lubrifiant PTFE
Óleo lubricante com PTFE

Grasa PTFE
PTFE grease · Graisse PTFE · Gordura PTFE



Silicone SPRAY multiusages
· Présentation:

Bombe aérosol 650cc/500ml

· Description:
La silicone multifonctions est un aérosol d’huile
de silicone stable, de qualité élevée, incolore et
inodore de basse toxicité. Il s’agit d’une silicone
résistante aux moisissures et aux bactéries qui
empêche l’humidité. Conçue pour une protection
et une lubrification efficaces des surfaces
métalliques et non métalliques.

· Applications:
ANTIANDHERENT DEMOULANT. Très utile pour
le démoulage de tout type de plastiques,
caoutchoucs, prâtres, etc. PROTECTEUR DE
SOUDURES. Permet la protection des travaux
de soudure. PRODUIT A POLIR. Restaure et
procure brillance à tout type de supports; vinyl,
bois, plastique, cuir, surfaces métalliques, etc.
IMPERMEABILISANT. Imperméabilise bâches,
toiles de tente, chaussures, etc.

Silicona SPRAY multifunções
· Apresentação:

Embalagem spray 650 cc/500 ml

· Descrição:
O silicone multifunções é um spray de óleo de
silicone estável, de elevada qualidade, incolor e
inodoro e de baixa toxicidade. Trata-se de um
silicone resistente a fungos e bactérias que repele
a humidade. Concebido para uma eficiente
protecção e lubrificação de superfícies metálicas
e não metálicas.

· Aplicações:
ANTI-ADERENTE DESMOLDADOR: Muito útil
para a desmoldagem de todo tipo de plásticos,
cauchos e gessos. PROTECTOR DE
SOLDADURAS. Permite a protecção em trabalhos
de soldadura. ABRILHANTADOR: restaura e dá
brilho a todo o tipo de suportes: vinil, plástico,
madeira, couro, superficies metálicas, etc.
IMPERMEABI LIZANTE: Impermeabiliza toldos,
tendas de campismo, lona, calçado, etc.

Silicona SPRAY multifunciones
· Presentación:

Envase aerosol 650 cc/500 ml

· Descripción:
La silicona multifunciones es un spray de aceite de silicona estable, de alta calidad, incoloro e inodoro y de baja
toxicidad. Se trata de una silicona resistente a hongos y bacterias que repele la humedad. Diseñado para una eficiente
protección y lubricación de superficies metálicas y no metálicas.

· Aplicaciones:
ANTIADHERENTE DESMOLDEADOR: Muy útil para el desmoldeo de todo tipo de plásticos, cauchos, yesos y
escayolas. PROTECTOR DE SOLDADURAS: Permite la protección en trabajos de soldadura. ABRILLANTADOR:
Restaura y abrillanta todo tipo de soportes: vinilo, plástico, madera, cuero, superficies metálicas, etc.
IMPERMEABILIZANTE: Impermeabiliza toldos, tiendas de campaña, lona, calzado, etc.

Silicone multifunctions SPRAY
· Presentation:

650 cc/500 ml aerosol can

· Description:
Multipurpose silicone is an oil spray of stable,
high quality, colourless and odourless silicone of
low toxicity. It is a silicone that is resistant to
fungus and bacteria and repels moisture. Designed
for an effective protection and lubrication of metallic
and non-metallic surfaces.

· Applications:
NON STIC MOULD-RELEASE SPRAY: As
release agent in de-moulding rubber, plastic parts
and  plaster. WELDING PROTECTOR: Permits
the protection in welding work. POLISH: Restores
and polishes any kind of supports: vinyl, plastic,
wood, leather, metallic surfaces, etc.
WATERPROOFING: Waterproofs canopies,
canvas, shoes, etc…

Desmoldeante e Anti-proyecções
repintável
· Apresentação:

Embalagem spray 650 cc/500 ml

· Descrição:
Desmoldeante isento de silicone para aplicação
directa como anti-aderente em processo de
moldes plásticos.
Anti-proyecções em operações de soldadura.

· Aplicações:
Proporciona um filme uniforme e de grande poder
lubrificante com um elevado rendimento de
desmolde. Compatível com a maioria dos materiais
plásticos. Muito útil como anti-aderente em
soldaduras. Impede que os salpicos de metal
provenientes da soldadura adiram à superfície.
As peças em contacto com o produto podem ser
posteriormente submetidas a processos de
impressão, pintura, serigrafia sem apresentar

Démoulant et anti-projections
peintable
· Présentation:

Bombe aérosol 650 cc/500 ml

· Description:
Démoulant exempt de silicones utilisé dans des
applications directes comme agent anti-adhérent
 dans des opérations de moulage de plastiques.
Protection contre les projections de soudure.

· Applications:
Fournit un film uniforme et de grande onctuosité
pour un rendement de démoulage élevé.
Compatible avec la plupart des matériaux
plastiques. Très utile comme anti-adhérent de
soudures. Évite l´adhérence des grattons lors des
opérations de soudure. Les pièces traitées peuvent
être peintes, sérigraphiées, etc., sans problèmes
d’incompatibilité.

Mould-release and repaintable
anti-metal-splattering spray
· Presentation:

650 cc/500 ml aerosol can

· Description:
Silicone-free mould-release agent for its direct
application as an anti-adherent in plastic moulding
processes.
Metal splattering protection spray  in welding
operations.

· Applications:
IIt provides a uniform film of great lubricant power
with a high mould-release performance. Compatible
with the majority of plastic materials. Very useful
as anti-adherent in welding operations. Avoids metal
shreds detaching from the welding jet from adhering
to the surface. The treated pieces can be subjected
to printing, painting, silk-screening etc.. without any
incompatibility problem.

Desmoldeante y antiproyecciones repintable
· Presentación:

Envase aerosol 650 cc/500 ml

· Descripción:
Desmoldeante exento de siliconas para su aplicación directa como antiadherente en procesos de moldeado de
plásticos.
Antiproyecciones en operaciones de soldadura.

· Aplicaciones:
Proporciona  una película uniforme de gran untuosidad, y un elevado rendimiento de desmoldeo. Compatible con
la mayoría de materiales plásticos.
Muy útil como antiadherente de soldaduras. Impide que salpicaduras de metal desprendidas del chorro de soldadura
se adhieran a las superficies. Las piezas en contacto con el producto pueden someterse posteriormente a procesos
de impresión, pintado, serigrafia y encolado sin presentar ningún problema de incompatibilidad.

Silicona
Silicone · Silicone · Silicona

Desmoldeante sin siliconas
Silicone-free mould-release · Démoulant sans silicone
Desmoldante sem silicona



T136 ·
Verde

T146 ·
Amarillo

T184 ·
Cereza

T107 ·
Rojo

T118 ·
Azul

NVS 270 CC 650 CC

REF.
COLOR CAPACIDAD

T143 ·
Naranja

Aerosol precargado
· Presentación:

Envase aerosol 520cc/400ml

· Descripción:
Aerosol preenvasado con disolventes y propelentes libres de CFC.

· Aplicaciones:
Ideado para rellenar con la mayoría de pinturas. Limpiar bien la superficie a pintar. Agitar el bote durante 1 minuto.
Pulverizar a una distancia de 25 cm. Después de cada aplicación, invertir el aerosol y pulsar hasta que sólo salga gas.

· Características Técnicas:
El secado de la pintura dependerá del producto envasado y de la temperatura.

Marcador multidireccional
· Presentación:

Envase aerosol 650cc/500ml
Colores: ver carta de colores

· Descripción:
Marcador fluorescente con válvula multidireccional a 360º para señalización topográfica y
marcado temporal sobre diferentes superficies. Resistente a bajas temperaturas. Pintura
muy visible que permite la lectura de signos, letras o números con facilidad. Colores
fluorescentes de alta luminosidad.

· Aplicaciones:
Indicado para la señalización y el marcaje temporal en campos tan diversos como:
Señalizaciones topográficas, Estudios geológicos, Minería, Canteras, Construcción, Obras
Públicas, Mantenimiento de autopistas y carreteras, Eventos públicos, Industria en general,
Decoración, etc. Puede aplicarse en asfalto, hormigón, piedra, arena, madera, metal, etc.

· Características Técnicas:
Rendimiento envase: 650cc = 2 m2

Secado total: seco en 10 minutos

Multidirectional marker
· Presentation:

650cc/500ml aerosol can
Colours: see colours shade card

· Description:
Fluorescent marker with 360º multidirectional
valve for topographical signage and temporary
marking on different surfaces. Resistant to low
temperatures. Very visible paint that easily permits
the reading of signs, letters or numbers.
Fluorescent colours of high luminosity.

· Applications:
For use in signage and temporary marking in
fields as diverse as: Topographical Signage,
Geological studies, Mining, Quarries, Construction,
Public Works, Maintenance of motorways and
roads, Public events, Industry in general,
Decoration, etc. It can be applied on asphalt,
concrete, stone, sand, wood, metal, etc.

· Technical Characteristics:
Spreading: 650cc can = 2 m2

Drying time: in 10  minutes

EN
G

Marcador fluor 360°
360º Fluo marker · Marqueur fluo 360º
Marcador fluor 360º

Aerosol precargado
Pre-filled spray can · Aérossol Pré-Gazé

Aerossol Pre-carregado

Marcador multidireccional
· Apresentação:

Embalagem  650cc/500ml
Cores: segúndo mostruário

· Descrição:
Marcador fluorescente com válvula multidireccional
360º para sinalização topográfica e marcação
temporal sobre diferentes superficies. Resistente
a baixas temperaturas. Pintura muito visíble que
permite a leitura de sinais, letras ou números com
facilidade. Cores fluorescentes de elevada
luminosidade.

· Aplicações:
Indicado para a sinalização e a marcação temporal
em campos tão diversos como: Sinalizações
topográficas, Estudos geológicos, Minas,
Pedreiras, Construção, Obras Públicas,
Manutenção de auto-estradas e estradas, Eventos
públicos, Indústria em geral, Decoração, etc. Pode
aplicar-se em asfalto, betão, pedra, areia, madeira,
metal, etc.

· Características Técnicas:
Cobrimento: embalagem 650cc = 2 m2

Secagem total: seco 10 minutos

PO
RMarqueur multidirectionnel

· Présentation:
Bombe aérosol 650cc/500ml
Couleurs: voir nuancier de couleurs

· Description:
Marqueur fluorescent avec valve multidirectionnelle
à 360º pour signalisation topographique et marquage
temporaire sur divers supports. Résistant aux basses
températures. La peinture est nettement visible et
permet de lire facilement les signes, les lettres ou les
chiffres. Couleurs fluorescentes à luminosité élevée.

· Applications:
Indiqué pour la signalisation et le marquage temporaire
dans des domaines aussi divers que: les signalisations
topographiques, les études géologiques, l’industrie
minière, les carrières de pierres, la construction, les
travaux publics, la maintenance des autoroutes et
des routes, les événements publics, l’industrie en
général, la décoration, etc. Il peut être appliqué sur
l’asphalte, le béton, la pierre, le sable, le métal, etc.

· Caractéristiques Techniques:
Rendement: bombes 650cc = 2 m2

Séchage total: sec en 10 minutes

FR
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Pre-filled  spray can
· Presentation:

520cc/400ml aerosol can

· Description:
Pre-packaged aerosol with solvents and CFC-free
propellants.

· Applications:
Created to be filled with the majority of paints.
Clean well the surface to paint. Shake the container
for 1 minute. Spray at a distance of 25 cm. After
each application, turn the aerosol over and press
until only gas comes out.

· Technical Characteristics:
The drying of the paint will depend on the packaged
product and the temperature.

EN
G Aerosol Pré-Gazé

· Présentation:
Bombe aérosol 520cc/400ml

· Description:
Aérosol pré conditionné avec des dissolvants et
des gaz propulseurs exempts de CFC.

· Applications:
Conçu pour être utilisé avec la plupart des
peintures. Bien nettoyer la surface à peindre. Agiter
la bombe pendant 1 minute. Pulvériser à une
distance de 25 cm. Après chaque application,
renverser la bombe et appuyer jusqu’à qu’il ne
sorte que du gaz.

· Caractéristiques Techniques:
Le séchage de la peinture dépendra du produit
conditionné  et de la température.

FR Aerossol Pré-carregado
· Apresentação:

Embalagem  520cc/400ml

· Descrição:
Aerossol pré-embalado com dissolventes e
propulsores livres de CFC.

· Aplicações:
Idealizado para encher com a maioria das pinturas.
Limpar bem a superfície a pintar. Agitar a lata
durante 1 minuto. Pulverizar a uma distância de
25 cm. Depois de cada aplicação, inverter o
aerossol e carregar até que saia apenas gás.

· Características Técnicas:
A secagem da pintura dependerá do produto
embalado e da temperatura.

PO
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Pulsadores
UN TRAZO PARA CADA NECESIDAD

NOZZLES: A stroke for every need
DIFFUSEURS: Un trait pour chaque besoin

DIFUSORES: Uma solução para cada necessidade

Pulsadores
· Descripción:

(a) Pulsador trazo fino
(b) Pulsador trazo normal
(c) Pulsador trazo grueso

Nozzles
· Description:

(a) Nozzles for thin strokes
(b) Nozzles for normal strokes
(c) Nozzles for wide strokes

Diffuseurs
· Description:

(a) Diffuseur pour trait fin
(b) Diffuseur pour trait normal
(c) Diffuseur pour trait large

Difusores
· Descrição:

(a) Difusor traço fino
(b) Difusor traço normal
(c) Difusor traço grosso

Pulsadores
Nozzles · Diffuseurs · Difusores



Expositores
SÍRVASE USTED MISMO

DISPLAYS: Serve yourself
PRÉSENTOIRS: Servez-vous

EXPOSITORES: Sirva-se você mesmo



EXPOSITOR Pie 400ml.
DISPLAY: 400ml. can
PRÉSENTOIR boitier 400ml.
EXPOSITOR embalagem 400ml.
Ref.: 718

· Capacidad:
160 sprays de 400ml

· Dimensiones:
380 x 680 x 2030 mm.

EXPOSITOR Maxi 200ml.
DISPLAY: Maxi 200ml.
PRÉSENTOIR Maxi 200ml.
EXPOSITOR Maxi 200ml.
Ref.: 721

· Capacidad:
336 sprays de 200ml.

· Dimensiones:
540 x 650 x 1930 mm.

EXPOSITOR Pie Midi
DISPLAY: Midi
PRÉSENTOIR Midi
EXPOSITOR Midi
Ref.: 724

· Capacidad:
128 sprays de 200ml + 35 sprays de 400 ml.

· Dimensiones:
350 x 560 x 1780 mm.

EXPOSITOR Sobremesa 200ml.
DISPLAY: 200ml. Table
PRÉSENTOIR Table 200ml.
EXPOSITOR Mesa 200ml.
Ref.: 723

· Capacidad:
54 sprays de 200ml

· Dimensiones:
190 x 380 x 740 mm.
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